
Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, υπό μορφή ανταλλαγής 
επιστολών, η οποία τροποποιεί και συμπληρώνει τη συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής 

συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό των 
όρων και των προϋποθέσεων συμμετοχής της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς 

της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA)

Α. Επιστολή της Ένωσης

Κύριε/Κυρία,

Έχω την τιμή να αναφερθώ στη συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή της Δημοκρατίας του Λιβάνου 
στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) (1) (καλούμενη εφεξής 
«συμφωνία PRIMA»). Η συμφωνία PRIMA προέβλεπε τους όρους και τις προϋποθέσεις για τη συμμετοχή του Λιβάνου στην 
PRIMA. Οι όροι και οι προϋποθέσεις είναι εκείνοι που καθορίζονται στην απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2) (καλούμενη εφεξής «απόφαση PRIMA»), η δε συμφωνία αυτή παραμένει σε ισχύ για όσο 
διάστημα ισχύει η απόφαση PRIMA. Η απόφαση PRIMA όριζε να δρομολογηθούν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2024 και, σε δεόντως 
αιτιολογημένες περιπτώσεις, έως τις 31 Δεκεμβρίου 2025 οι τελικές δραστηριότητες που θα χρηματοδοτούνταν στο πλαίσιο του 
προγράμματος «Ορίζων 2020», συμπεριλαμβανομένων των τελικών προσκλήσεων υποβολής προτάσεων στο πλαίσιο των σχετικών 
ετήσιων προγραμμάτων εργασίας. Προκειμένου να παραταθούν οι δραστηριότητές της, η απόφαση PRIMA χρειάστηκε να 
τροποποιηθεί και να ενσωματωθεί στο πρόγραμμα «Ορίζων Ευρώπη».

Μετά την έκδοση της απόφασης (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην PRIMA στο πλαίσιο του προγράμματος 
«Ορίζων Ευρώπη» (καλούμενης εφεξής «τροποποιημένη απόφαση PRIMA»), είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί και να συμπληρωθεί 
η συμφωνία PRIMA, προκειμένου να ευθυγραμμιστεί η εν λόγω συμφωνία με την τροποποιημένη απόφαση PRIMA, ώστε να 
μπορέσει ο Λίβανος να συνεχίσει να θεωρείται συμμετέχον κράτος στο πλαίσιο του προγράμματος «Ορίζων Ευρώπη» κατά το 
άρθρο 1 παράγραφος 2 της τροποποιημένης απόφασης PRIMA. Επιπλέον, λαμβανομένων υπόψη των νέων δημοσιονομικών 
κανόνων, είναι αναγκαίο να ενσωματωθούν πλήρως στη συμφωνία PRIMA οι εκτελεστικές ρυθμίσεις για αμοιβαία συνδρομή, οι 
οποίες συνήφθησαν δυνάμει του άρθρου 2 της συμφωνίας PRIMA, όπως καθορίζονται στην παρούσα συμφωνία υπό μορφή 
ανταλλαγής επιστολών. Ως εκ τούτου, προκειμένου να ενσωματωθούν πλήρως στη συμφωνία PRIMA οι εκτελεστικές ρυθμίσεις για 
αμοιβαία συνδρομή, προτείνονται οι ακόλουθες τροποποιήσεις της εν λόγω συμφωνίας:

1. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Οι όροι και οι προϋποθέσεις συμμετοχής του Λιβάνου στην PRIMA είναι εκείνοι που καθορίζονται στην απόφαση (ΕΕ) 
2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4). Τα μέρη συμμορφώνονται με τις υποχρεώσεις που 
θεσπίστηκαν με την απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 και λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα, ιδίως με την παροχή κάθε αναγκαίας 
συνδρομής προκειμένου να διασφαλιστεί η εφαρμογή του άρθρου 10 παράγραφος 2 και του άρθρου 11 παράγραφοι 3, 3α και 
4 της εν λόγω απόφασης. Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις σχετικά με την εν λόγω συνδρομή καθορίζονται στο παράρτημα.».

2. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 8:

«Άρθρο 8

Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις σχετικά με τη συνδρομή που είναι ουσιώδεις για τη συνεργασία ενσωματώνονται ως παράρτημα της 
παρούσας συμφωνίας και αποτελούν αναπόσπαστο μέρος αυτής.».

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης

EL 
Σειρά L

2026/1415 22.7.2026
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(1) Συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον 
καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας 
και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) (ΕΕ ΕΕ L 79 της 22.3.2018, σ. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
agree_internation/2018/467/oj).

(2) Απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη συμμετοχή της 
Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA), την υλοποίηση της οποίας 
αναλαμβάνουν από κοινού πλείονα κράτη μέλη (ΕΕ ΕΕ L 185 της 18.7.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/1324/oj).

(3) Απόφαση (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2024, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της 
καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) στο πλαίσιο του προγράμματος «Ορίζων Ευρώπη» (ΕΕ ΕΕ L, 2024/1167, 19.4.2024, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1167/oj).

(4) Απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη συμμετοχή της 
Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA), την υλοποίηση της οποίας 
αναλαμβάνουν από κοινού πλείονα κράτη μέλη (ΕΕ ΕΕ L 185 της 18.7.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/1324/oj), όπως 
τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2024, για την 
τροποποίηση της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της 
έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) στο πλαίσιο του προγράμματος “Ορίζων Ευρώπη” (ΕΕ ΕΕ L, 2024/1167, 
19.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1167/oj).
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3. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτημα στη συμφωνία PRIMA:

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Σχετικά με την αμοιβαία συνδρομή του άρθρου 2

Οι όροι της αμοιβαίας συνδρομής που περιγράφονται στο παρόν παράρτημα εστιάζουν στην ανταλλαγή πληροφοριών και στις 
διαβουλεύσεις μεταξύ των μερών και σε άλλους όρους σχετικά με τη συνδρομή, όπως η διευκόλυνση της πρόσβασης για 
ελέγχους, οι επανεξετάσεις και εξακριβώσεις των δαπανών και η πρόσβαση για τις έρευνες, που αφορούν ιδίως την εφαρμογή 
του άρθρου 10 παράγραφος 2 και του άρθρου 11 παράγραφοι 3, 3α και 4 της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 σχετικά με τις 
έμμεσες δράσεις που χρηματοδοτούνται δυνάμει του άρθρου 6 παράγραφος 1 στοιχείο α) της εν λόγω απόφασης (καλούμενες 
εφεξής “έμμεσες δράσεις”). Οι εν λόγω όροι δεν συνεπάγονται με κανέναν τρόπο την εξωσυμβατική ευθύνη των αρμόδιων 
εντεταλμένων αρχών του Λιβάνου σε περίπτωση παρατυπιών που εντοπίζονται κατά τη διάρκεια οικονομικών εξακριβώσεων, 
ελέγχων, επανεξετάσεων και επιθεωρήσεων που αναφέρονται στα προαναφερθέντα άρθρα, μεταξύ άλλων στις δηλώσεις των 
δικαιούχων σχετικά με το νομικό καθεστώς ή την επιλεξιμότητά τους. Οι υποχρεώσεις των Λιβανέζων δικαιούχων όσον αφορά 
τους ελέγχους, τις επανεξετάσεις και τις εξακριβώσεις, καθώς και τις έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της 
Απάτης (OLAF), συμπεριλαμβανομένων των σχετικών διατάξεων επιβολής, ρυθμίζονται εξαντλητικά στις συμφωνίες 
επιχορήγησης που υπογράφονται μεταξύ των εν λόγω δικαιούχων και της εκτελεστικής δομής της PRIMA (Ίδρυμα PRIMA).

ΑΡΘΡΟ 1

Έλεγχοι, επανεξετάσεις και εξακριβώσεις

1. Οι αρχές του Λιβάνου υποχρεούνται, βάσει του άρθρου 2 της συμφωνίας, να παρέχουν την αναγκαία συνδρομή για τους 
ελέγχους των δαπανών, διευκολύνοντας την εκτέλεση των εν λόγω δραστηριοτήτων. Όταν απαιτείται τέτοια συνδρομή, 
η εκτελεστική δομή της PRIMA (Ίδρυμα PRIMA) παρέχει εκ των προτέρων στην εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου τις βασικές 
πληροφορίες για τις αποστολές που σχετίζονται με τους εν λόγω ελέγχους, επανεξετάσεις και εξακριβώσεις, παρέχοντας έτσι 
στην εντεταλμένη αρχή τη δυνατότητα να διευκολύνει την εκτέλεση των εν λόγω αποστολών στον βαθμό που απαιτείται.

Για τους σκοπούς του παρόντος σημείου, η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου είναι το Εθνικό Συμβούλιο Επιστημονικής Έρευνας 
του Λιβάνου (CNRS-L).

2. Οι έλεγχοι, οι επανεξετάσεις και οι εξακριβώσεις μπορούν να διενεργούνται μετά τη λήξη της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324, 
όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2024/1167, ή της συμφωνίας ή μετά τη λύση της συμφωνίας, για όσο διάστημα 
είναι αναγκαίο για την υλοποίηση της PRIMA.

ΑΡΘΡΟ 2

Έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF) και της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας

1. Οι αρχές του Λιβάνου υποχρεούνται, βάσει του άρθρου 2 της συμφωνίας, να παρέχουν την αναγκαία συνδρομή για τις 
έρευνες που διεξάγει η OLAF, με δέοντα σεβασμό της εθνικής νομοθεσίας του Λιβάνου.

2. Η OLAF προετοιμάζει και διεξάγει ερευνητικές δραστηριότητες στο έδαφος του Λιβάνου σε στενή συνεργασία με την 
αρμόδια αρχή του Λιβάνου που ορίζεται από τη Δημοκρατία του Λιβάνου. Η OLAF κοινοποιεί εγκαίρως στην εντεταλμένη αρχή 
το αντικείμενο, τον σκοπό και τη νομική βάση των επιτόπιων εξακριβώσεων και επιθεωρήσεων που διεξάγονται στο έδαφος του 
Λιβάνου, ώστε να μπορεί να παρέχει κάθε αναγκαία σχετική συνδρομή. Για τον σκοπό αυτόν, οι υπάλληλοι των αρμόδιων αρχών 
του Λιβάνου μπορούν να συμμετέχουν στις εν λόγω επιτόπιες εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις.

Εάν η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου το επιθυμεί, μπορεί να διεξάγει τις επιτόπιες εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις από κοινού με 
την OLAF.

Για τους σκοπούς του παρόντος σημείου, η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου είναι το Εθνικό Συμβούλιο Επιστημονικής Έρευνας 
του Λιβάνου (CNRS-L).
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3. Εάν οι ενδιαφερόμενοι συμμετέχοντες σε έμμεσες δράσεις ή νομικές οντότητες εγκατεστημένες στη Δημοκρατία του 
Λιβάνου αντιταχθούν σε επιτόπια εξακρίβωση ή σε επιθεώρηση, οι αρχές του Λιβάνου, ενεργώντας σύμφωνα με τους εθνικούς 
κανόνες, παρέχουν στο προσωπικό της OLAF την αναγκαία συνδρομή, ώστε να είναι σε θέση να διεξαγάγει τς επιτόπιες 
εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις της αποτελεσματικά και χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση.

4. Η OLAF θα ενημερώνει, στο μέτρο του δυνατού, τις αρχές του Λιβάνου σχετικά με τα αποτελέσματα των εν λόγω 
επιτόπιων εξακριβώσεων και επιθεωρήσεων σε εύθετο χρόνο.

5. Οι αρχές του Λιβάνου συνεργάζονται με την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία (1), ώστε να της παρέχουν τη δυνατότητα να 
εκπληρώνει το καθήκον της να διερευνά, να διώκει και να προσάγει ενώπιον της δικαιοσύνης τους δράστες ποινικών αδικημάτων 
τα οποία θίγουν τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης και τους συνεργούς τους, σύμφωνα με την εφαρμοστέα νομοθεσία.

ΑΡΘΡΟ 3

Ενημέρωση και διαβούλευση

Τα μέρη ανταλλάσσουν πληροφορίες για αμοιβαία συνδρομή στο πλαίσιο της συμφωνίας σε τακτική βάση, εκτός εάν αυτό 
απαγορεύεται από τους εφαρμοστέους κανόνες ή νόμους, και, κατόπιν αιτήματος ενός από τα μέρη, διεξάγουν διαβουλεύσεις.

Οι αρμόδιες αρχές του Λιβάνου ενημερώνουν την Επιτροπή ή την OLAF, εντός εύλογου χρονικού διαστήματος, για 
πληροφορίες που περιέρχονται στην αντίληψή τους σχετικά με εικαζόμενες ή διαπιστωμένες παρατυπίες κατά τη σύναψη ή την 
εκτέλεση των συμφωνιών επιχορήγησης ή των συμβάσεων που συνάπτονται για την υλοποίηση έμμεσων δράσεων.

ΑΡΘΡΟ 4

Εμπιστευτικότητα

Τα μέρη προστατεύουν τις πληροφορίες που κοινοποιούνται ή αποκτώνται υπό οποιαδήποτε μορφή στο πλαίσιο της συμφωνίας 
κατά τον ίδιο τρόπο με τον οποίο προστατεύονται παρόμοιες πληροφορίες από τους εφαρμοστέους κανόνες τους. Οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν γνωστοποιούνται σε πρόσωπα άλλα από εκείνα τα οποία, λόγω των καθηκόντων τους στο Ίδρυμα PRIMA, στα 
θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στα συμμετέχοντα κράτη ή στη Δημοκρατία του Λιβάνου, επιβάλλεται να τις 
γνωρίζουν, ούτε χρησιμοποιούνται οι εν λόγω πληροφορίες για άλλους σκοπούς πέραν της διασφάλισης της αποτελεσματικής 
προστασίας των οικονομικών συμφερόντων των μερών.».

Παρακαλώ να μου γνωρίσετε αν η κυβέρνησή σας συμφωνεί στα ανωτέρω. Έχω την τιμή να σας προτείνω, εφόσον η κυβέρνησή σας 
αποδέχεται τα ανωτέρω, η παρούσα επιστολή και η επιβεβαίωσή σας να αποτελέσουν από κοινού συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, η οποία τροποποιεί και συμπληρώνει τη συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής 
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό των όρων και των 
προϋποθέσεων συμμετοχής της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην 
περιοχή της Μεσογείου (PRIMA). Η παρούσα συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών αρχίζει να ισχύει όταν η Ένωση και 
η Δημοκρατία του Λιβάνου κοινοποιήσουν αμοιβαία την ολοκλήρωση των οικείων αντίστοιχων εσωτερικών διαδικασιών έγκρισης 
για τη σύναψη της παρούσας συμφωνίας.

Με εξαιρετική εκτίμηση,
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1939 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 2017, σχετικά με την εφαρμογή ενισχυμένης συνεργασίας για τη 
σύσταση της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας (ΕΕ ΕΕ L 283 της 31.10.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).
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Β. Επιστολή της Δημοκρατίας του Λιβάνου

Κύριε/Κυρία,

Έχω την τιμή να βεβαιώσω τη λήψη της σημερινής επιστολής σας, η οποία έχει ως εξής:

«Έχω την τιμή να αναφερθώ στη συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή της Δημοκρατίας του Λιβάνου 
στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) (2) (καλούμενη εφεξής 
“συμφωνία PRIMA”). Η συμφωνία PRIMA προέβλεπε τους όρους και τις προϋποθέσεις για τη συμμετοχή του Λιβάνου στην 
PRIMA. Οι όροι και οι προϋποθέσεις είναι εκείνοι που καθορίζονται στην απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (3) (καλούμενη εφεξής “απόφαση PRIMA”), η δε συμφωνία αυτή παραμένει σε ισχύ για όσο 
διάστημα ισχύει η απόφαση PRIMA. Η απόφαση PRIMA όριζε να δρομολογηθούν έως τις 31 Δεκεμβρίου 2024 και, σε δεόντως 
αιτιολογημένες περιπτώσεις, έως τις 31 Δεκεμβρίου 2025 οι τελικές δραστηριότητες που θα χρηματοδοτούνταν στο πλαίσιο του 
προγράμματος “Ορίζων 2020”, συμπεριλαμβανομένων των τελικών προσκλήσεων υποβολής προτάσεων στο πλαίσιο των σχετικών 
ετήσιων προγραμμάτων εργασίας. Προκειμένου να παραταθούν οι δραστηριότητές της, η απόφαση PRIMA χρειάστηκε να 
τροποποιηθεί και να ενσωματωθεί στο πρόγραμμα “Ορίζων Ευρώπη”.

Μετά την έκδοση της απόφασης (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (4) για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην PRIMA στο πλαίσιο του προγράμματος 
“Ορίζων Ευρώπη” (καλούμενης εφεξής “τροποποιημένη απόφαση PRIMA”), είναι αναγκαίο να τροποποιηθεί και να συμπληρωθεί 
η συμφωνία PRIMA, προκειμένου να ευθυγραμμιστεί η εν λόγω συμφωνία με την τροποποιημένη απόφαση PRIMA, ώστε να 
μπορέσει ο Λίβανος να συνεχίσει να θεωρείται συμμετέχον κράτος στο πλαίσιο του προγράμματος “Ορίζων Ευρώπη” κατά το 
άρθρο 1 παράγραφος 2 της τροποποιημένης απόφασης PRIMA. Επιπλέον, λαμβανομένων υπόψη των νέων δημοσιονομικών 
κανόνων, είναι αναγκαίο να ενσωματωθούν πλήρως στη συμφωνία PRIMA οι εκτελεστικές ρυθμίσεις για αμοιβαία συνδρομή, οι 
οποίες συνήφθησαν δυνάμει του άρθρου 2 της συμφωνίας PRIMA, όπως καθορίζονται στην παρούσα συμφωνία υπό μορφή 
ανταλλαγής επιστολών. Ως εκ τούτου, προκειμένου να ενσωματωθούν πλήρως στη συμφωνία PRIMA οι εκτελεστικές ρυθμίσεις για 
αμοιβαία συνδρομή, προτείνονται οι ακόλουθες τροποποιήσεις της εν λόγω συμφωνίας:

1. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

“Οι όροι και οι προϋποθέσεις συμμετοχής του Λιβάνου στην PRIMA είναι εκείνοι που καθορίζονται στην απόφαση (ΕΕ) 
2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (5). Τα μέρη συμμορφώνονται με τις υποχρεώσεις που 
θεσπίστηκαν με την απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 και λαμβάνουν κατάλληλα μέτρα, ιδίως με την παροχή κάθε αναγκαίας 
συνδρομής προκειμένου να διασφαλιστεί η εφαρμογή του άρθρου 10 παράγραφος 2 και του άρθρου 11 παράγραφοι 3, 3α και 
4 της εν λόγω απόφασης. Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις σχετικά με την εν λόγω συνδρομή καθορίζονται στο παράρτημα.”.

2. Προστίθεται το ακόλουθο άρθρο 8:

“Άρθρο 8

Οι λεπτομερείς ρυθμίσεις σχετικά με τη συνδρομή που είναι ουσιώδεις για τη συνεργασία ενσωματώνονται ως παράρτημα της 
παρούσας συμφωνίας και αποτελούν αναπόσπαστο μέρος αυτής.”.
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(2) Συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον 
καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων για τη συμμετοχή της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας 
και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) (ΕΕ ΕΕ L 79 της 22.3.2018, σ. 3, ELI: http://data.europa.eu/eli/ 
agree_internation/2018/467/oj).

(3) Απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη συμμετοχή της 
Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA), την υλοποίηση της οποίας 
αναλαμβάνουν από κοινού πλείονα κράτη μέλη (ΕΕ ΕΕ L 185 της 18.7.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/1324/oj).

(4) Απόφαση (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2024, για την τροποποίηση της 
απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της 
καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) στο πλαίσιο του προγράμματος “Ορίζων Ευρώπη” (ΕΕ ΕΕ L, 2024/1167, 19.4.2024, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1167/oj).

(5) Απόφαση (ΕΕ) 2017/1324 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 4ης Ιουλίου 2017, σχετικά με τη συμμετοχή της 
Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA), την υλοποίηση της οποίας 
αναλαμβάνουν από κοινού πλείονα κράτη μέλη (ΕΕ ΕΕ L 185 της 18.7.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2017/1324/oj), όπως 
τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2024/1167 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης Απριλίου 2024, για την 
τροποποίηση της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 όσον αφορά τη συνέχιση της συμμετοχής της Ένωσης στην εταιρική σχέση στους τομείς της 
έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA) στο πλαίσιο του προγράμματος ‘Ορίζων Ευρώπη’ (ΕΕ ΕΕ L, 2024/1167, 
19.4.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1167/oj).
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http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1167/oj
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3. Προστίθεται το ακόλουθο παράρτημα στη συμφωνία PRIMA:

“ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Σχετικά με την αμοιβαία συνδρομή του άρθρου 2

Οι όροι της αμοιβαίας συνδρομής που περιγράφονται στο παρόν παράρτημα εστιάζουν στην ανταλλαγή πληροφοριών και στις 
διαβουλεύσεις μεταξύ των μερών και σε άλλους όρους σχετικά με τη συνδρομή, όπως η διευκόλυνση της πρόσβασης για 
ελέγχους, οι επανεξετάσεις και εξακριβώσεις των δαπανών και η πρόσβαση για τις έρευνες, που αφορούν ιδίως την εφαρμογή 
του άρθρου 10 παράγραφος 2 και του άρθρου 11 παράγραφοι 3, 3α και 4 της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324 σχετικά με τις 
έμμεσες δράσεις που χρηματοδοτούνται δυνάμει του άρθρου 6 παράγραφος 1 στοιχείο α) της εν λόγω απόφασης (καλούμενες 
εφεξής ‘έμμεσες δράσεις’). Οι εν λόγω όροι δεν συνεπάγονται με κανέναν τρόπο την εξωσυμβατική ευθύνη των αρμόδιων 
εντεταλμένων αρχών του Λιβάνου σε περίπτωση παρατυπιών που εντοπίζονται κατά τη διάρκεια οικονομικών εξακριβώσεων, 
ελέγχων, επανεξετάσεων και επιθεωρήσεων που αναφέρονται στα προαναφερθέντα άρθρα, μεταξύ άλλων στις δηλώσεις των 
δικαιούχων σχετικά με το νομικό καθεστώς ή την επιλεξιμότητά τους. Οι υποχρεώσεις των Λιβανέζων δικαιούχων όσον αφορά 
τους ελέγχους, τις επανεξετάσεις και τις εξακριβώσεις, καθώς και τις έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της 
Απάτης (OLAF), συμπεριλαμβανομένων των σχετικών διατάξεων επιβολής, ρυθμίζονται εξαντλητικά στις συμφωνίες 
επιχορήγησης που υπογράφονται μεταξύ των εν λόγω δικαιούχων και της εκτελεστικής δομής της PRIMA (Ίδρυμα PRIMA).

ΑΡΘΡΟ 1

Έλεγχοι, επανεξετάσεις και εξακριβώσεις

1. Οι αρχές του Λιβάνου υποχρεούνται, βάσει του άρθρου 2 της συμφωνίας, να παρέχουν την αναγκαία συνδρομή για τους 
ελέγχους των δαπανών, διευκολύνοντας την εκτέλεση των εν λόγω δραστηριοτήτων. Όταν απαιτείται τέτοια συνδρομή, 
η εκτελεστική δομή της PRIMA (Ίδρυμα PRIMA) παρέχει εκ των προτέρων στην εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου τις βασικές 
πληροφορίες για τις αποστολές που σχετίζονται με τους εν λόγω ελέγχους, επανεξετάσεις και εξακριβώσεις, παρέχοντας έτσι 
στην εντεταλμένη αρχή τη δυνατότητα να διευκολύνει την εκτέλεση των εν λόγω αποστολών στον βαθμό που απαιτείται.

Για τους σκοπούς του παρόντος σημείου, η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου είναι το Εθνικό Συμβούλιο Επιστημονικής Έρευνας 
του Λιβάνου (CNRS-L).

2. Οι έλεγχοι, οι επανεξετάσεις και οι εξακριβώσεις μπορούν να διενεργούνται μετά τη λήξη της απόφασης (ΕΕ) 2017/1324, 
όπως τροποποιήθηκε με την απόφαση (ΕΕ) 2024/1167, ή της συμφωνίας ή μετά τη λύση της συμφωνίας, για όσο διάστημα 
είναι αναγκαίο για την υλοποίηση της PRIMA.

ΑΡΘΡΟ 2

Έρευνες της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF) και της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας

1. Οι αρχές του Λιβάνου υποχρεούνται, βάσει του άρθρου 2 της συμφωνίας, να παρέχουν την αναγκαία συνδρομή για τις 
έρευνες που διεξάγει η OLAF, με δέοντα σεβασμό της εθνικής νομοθεσίας του Λιβάνου.

2. Η OLAF προετοιμάζει και διεξάγει ερευνητικές δραστηριότητες στο έδαφος του Λιβάνου σε στενή συνεργασία με την 
αρμόδια αρχή του Λιβάνου που ορίζεται από τη Δημοκρατία του Λιβάνου. Η OLAF κοινοποιεί εγκαίρως στην εντεταλμένη αρχή 
το αντικείμενο, τον σκοπό και τη νομική βάση των επιτόπιων εξακριβώσεων και επιθεωρήσεων που διεξάγονται στο έδαφος του 
Λιβάνου, ώστε να μπορεί να παρέχει κάθε αναγκαία σχετική συνδρομή. Για τον σκοπό αυτόν, οι υπάλληλοι των αρμόδιων αρχών 
του Λιβάνου μπορούν να συμμετέχουν στις εν λόγω επιτόπιες εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις.

Εάν η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου το επιθυμεί, μπορεί να διεξάγει τις επιτόπιες εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις από κοινού με 
την OLAF.

Για τους σκοπούς του παρόντος σημείου, η εντεταλμένη αρχή του Λιβάνου είναι το Εθνικό Συμβούλιο Επιστημονικής Έρευνας 
του Λιβάνου (CNRS-L).
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3. Εάν οι ενδιαφερόμενοι συμμετέχοντες σε έμμεσες δράσεις ή νομικές οντότητες εγκατεστημένες στη Δημοκρατία του 
Λιβάνου αντιταχθούν σε επιτόπια εξακρίβωση ή σε επιθεώρηση, οι αρχές του Λιβάνου, ενεργώντας σύμφωνα με τους εθνικούς 
κανόνες, παρέχουν στο προσωπικό της OLAF την αναγκαία συνδρομή, ώστε να είναι σε θέση να διεξαγάγει τς επιτόπιες 
εξακριβώσεις και επιθεωρήσεις της αποτελεσματικά και χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση.

4. Η OLAF θα ενημερώνει, στο μέτρο του δυνατού, τις αρχές του Λιβάνου σχετικά με τα αποτελέσματα των εν λόγω 
επιτόπιων εξακριβώσεων και επιθεωρήσεων σε εύθετο χρόνο.

5. Οι αρχές του Λιβάνου συνεργάζονται με την Ευρωπαϊκή Εισαγγελία (1), ώστε να της παρέχουν τη δυνατότητα να 
εκπληρώνει το καθήκον της να διερευνά, να διώκει και να προσάγει ενώπιον της δικαιοσύνης τους δράστες ποινικών αδικημάτων 
τα οποία θίγουν τα οικονομικά συμφέροντα της Ένωσης και τους συνεργούς τους, σύμφωνα με την εφαρμοστέα νομοθεσία.

ΑΡΘΡΟ 3

Ενημέρωση και διαβούλευση

Τα μέρη ανταλλάσσουν πληροφορίες για αμοιβαία συνδρομή στο πλαίσιο της συμφωνίας σε τακτική βάση, εκτός εάν αυτό 
απαγορεύεται από τους εφαρμοστέους κανόνες ή νόμους, και, κατόπιν αιτήματος ενός από τα μέρη, διεξάγουν διαβουλεύσεις.

Οι αρμόδιες αρχές του Λιβάνου ενημερώνουν την Επιτροπή ή την OLAF, εντός εύλογου χρονικού διαστήματος, για 
πληροφορίες που περιέρχονται στην αντίληψή τους σχετικά με εικαζόμενες ή διαπιστωμένες παρατυπίες κατά τη σύναψη ή την 
εκτέλεση των συμφωνιών επιχορήγησης ή των συμβάσεων που συνάπτονται για την υλοποίηση έμμεσων δράσεων.

ΑΡΘΡΟ 4

Εμπιστευτικότητα

Τα μέρη προστατεύουν τις πληροφορίες που κοινοποιούνται ή αποκτώνται υπό οποιαδήποτε μορφή στο πλαίσιο της συμφωνίας 
κατά τον ίδιο τρόπο με τον οποίο προστατεύονται παρόμοιες πληροφορίες από τους εφαρμοστέους κανόνες τους. Οι εν λόγω 
πληροφορίες δεν γνωστοποιούνται σε πρόσωπα άλλα από εκείνα τα οποία, λόγω των καθηκόντων τους στο Ίδρυμα PRIMA, στα 
θεσμικά όργανα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, στα συμμετέχοντα κράτη ή στη Δημοκρατία του Λιβάνου, επιβάλλεται να τις 
γνωρίζουν, ούτε χρησιμοποιούνται οι εν λόγω πληροφορίες για άλλους σκοπούς πέραν της διασφάλισης της αποτελεσματικής 
προστασίας των οικονομικών συμφερόντων των μερών.”.

Παρακαλώ να μου γνωρίσετε αν η κυβέρνησή σας συμφωνεί στα ανωτέρω. Έχω την τιμή να σας προτείνω, εφόσον η κυβέρνησή σας 
αποδέχεται τα ανωτέρω, η παρούσα επιστολή και η επιβεβαίωσή σας να αποτελέσουν από κοινού συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών, η οποία τροποποιεί και συμπληρώνει τη συμφωνία 
επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό 
των όρων και των προϋποθέσεων συμμετοχής της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της 
καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA). Η παρούσα συμφωνία υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών αρχίζει να ισχύει όταν 
η Ένωση και η Δημοκρατία του Λιβάνου κοινοποιήσουν αμοιβαία την ολοκλήρωση των οικείων αντίστοιχων εσωτερικών 
διαδικασιών έγκρισης για τη σύναψη της παρούσας συμφωνίας.».

Δύναμαι να σας επιβεβαιώσω ότι η κυβέρνησή μου συμφωνεί με το περιεχόμενο της επιστολής σας και ότι, όπως προτείνατε, 
η επιστολή σας και η παρούσα επιστολή αποτελούν από κοινού συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του 
Λιβάνου, υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών, η οποία τροποποιεί και συμπληρώνει τη συμφωνία PRIMA σύμφωνα με την πρότασή 
σας.

Με εξαιρετική εκτίμηση,
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(1) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1939 του Συμβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου 2017, σχετικά με την εφαρμογή ενισχυμένης συνεργασίας για τη 
σύσταση της Ευρωπαϊκής Εισαγγελίας (ΕΕ ΕΕ L 283 της 31.10.2017, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj).

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj
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	Συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου, υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών, η οποία τροποποιεί και συμπληρώνει τη συμφωνία επιστημονικής και τεχνολογικής συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Δημοκρατίας του Λιβάνου για τον καθορισμό των όρων και των προϋποθέσεων συμμετοχής της Δημοκρατίας του Λιβάνου στην εταιρική σχέση στους τομείς της έρευνας και της καινοτομίας στην περιοχή της Μεσογείου (PRIMA)

